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CONCORDIA SEMINARY
Chapel of St. Timothy and St. Titus

The Fifth Week of Easter
Tuesday, May 5, 2026 « 8:30 am






Prelude
Stand

Opening Versicles

Alleluia! Christ is risen!

He is risen indeed! Alleluia!

Praise the Lord!

Yes, praise the Lord!

For it is good to sing praises to our God;

for He is beautiful and a song of praise is fitting.
The Lord builds up Jerusalem;

He gathers the outcasts of Israel.

He heals the brokenhearted

and binds up their wounds. Psim 147:1-3)

Fear not, for you will not be ashamed;

be not confounded, for you will not be disgraced;
for you will forget the shame of your youth,

and the reproach of your widowhood you will remember no more. (saiah 54:4
Alleluia! Christ is risen!

He is risen indeed! Alleluia!
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Reading Colossians 3:12-17
In Spanish and English

Por lo tanto, como escogidos de Dios, santos y amados, revistanse de entrafiable
misericordia, de benignidad, de humildad, de mansedumbre y de paciencia. Sean
mutuamente tolerantes. Si alguno tiene una queja contra otro, perdonense de la
misma manera que Cristo los perdoné. Y sobre todo, revistanse de amor, que es el
vinculo perfecto. Que en el corazén de ustedes gobierne la paz de Cristo, a la cual
fueron llamados en un solo cuerpo. Y sean agradecidos. La palabra de Cristo habite
ricamente en ustedes. Instruyanse y exhortense unos a otros con toda sabiduria;
canten al Sefior salmos, himnos y cénticos espirituales, con gratitud de corazon. Y
todo lo que hagan, ya sea de palabra o de hecho, haganlo en el nombre del Sefior
Jests, dando gracias a Dios el Padre por medio de él. (reina valera Contemporanea)

Put on then, as God’s chosen ones, holy and beloved, compassionate hearts,
kindness, humility, meekness, and patience, bearing with one another and, if one
has a complaint against another, forgiving each other; as the Lord has forgiven you,
so you also must forgive. And above all these put on love, which binds everything
together in perfect harmony. And let the peace of Christ rule in your hearts, to which
indeed you were called in one body. And be thankful. Let the word of Christ dwell in
you richly, teaching and admonishing one another in all wisdom, singing psalms and
hymns and spiritual songs, with thankfulness in your hearts to God. And whatever
you do, in word or deed, do everything in the name of the Lord Jesus, giving thanks
to God the Father through him. @&sv)

This is the Word of the Lord.
Thanks be to God.



Hymn LSB 808 “O Sing to the Lord” (Brazil)
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10 sing to the Lord, O sing God a new song. O sing to the
3 So dancefor our God And blow all the trum-pets.So dance for our
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O 4 . .
[ # | | | | | | | ]
e | r—
LY | 1 ] | 1 ] | T - @ 1 Il | ]
') _d. 1 T T 1 T 1 - T
Lord, O sing God a new song. O sing to the Lord, O
God And blow all the trum-pets. So dance for our God And
Lordl A - men! Al-le - Iu - ial! For Je-sus is Lord! A -
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sing God a new song. O sing to our God, O sing to our God.
blow all the trum - pets. And sing to our God, And sing to our God.
men! Al - le - lu - ial! O sing to our God, O sing to our God.
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2 Pues nues-tro Se - fior ha he - cho pro - di - gios, pues nues-tro Se-

4 Es él que nos da elEs-pi - ri - tu San - to, es él que nos
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fior ha he - cho pro - di - gios, pues nues-tro Se - fior ha
da elEs - pi - ri -tu San - to, es él que nos da el Es-
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he - cho pro - di - gios. jCan-tad al Se -iior, can - tad al Se -fior!
pl - ri - tu San -to. ;[Can-tad al Se -iior, can - tad al Se-iior!

Text: tr. Gerhard Cartford, 1923-2016; © Gerhard Cartford. Used by permission: LSB Hymn License no. 110000082.
Text and tune: Brazilian.

Homily



Stand

Litany of the Resurrection
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O Lord,

have mercy.

O Christ,

have mercy.

O Lord,

have mercy.

Lord Jesus Christ, Son of God,

hear us.

Paschal Lamb, who was offered for us and has taken away the sin of the world,
have mercy on us.

Who was crucified for our transgressions and raised for our justification,

have mercy on us.

Who foretold Your passion saying, “The Son of Man must be crucified and on
the third day rise again,”

have mercy on us.

Who destroyed death by dying, and by rising to life again brought life and
immortality to light,

have mercy on us.

Whose resurrection was first announced by an angel to the women,

have mercy on us.

Who appeared to Mary Magdalene and was worshiped by her,

have mercy on us.

Who revealed Yourself to the two disciples on the Emmaus road and made
Yourself known to them in the Scriptures and in the breaking of the bread,
have mercy on us.

Who appeared to the disciples, bestowing on them Your peace and Your Spirit,
have mercy on us.

Who showed Your wounded hands and side to the apostle Thomas that he too
might believe,

have mercy on us.

Who appeared to seven disciples on the Sea of Tiberias, bringing a miraculous
catch of fish,

have mercy on us.

Who appeared to Peter and to the Twelve, to over 500 disciples, to James and to
all the apostles, and to Paul on the Damascus road,

have mercy on us.

Who commissioned Your Church to make disciples of all nations by baptizing
and teaching them,

have mercy on us.

By Your glorious resurrection from the dead,

good Lord, deliver us.

By Your victory over sin and death,



good Lord, deliver us.

By the majesty of Your risen body,

good Lord, deliver us.

We poor sinners implore You

to hear us, Lord Jesus.

That we may daily die and rise with You in our Baptism and walk in the freedom
of Your forgiveness,

grant us, good Lord.

That we may set our minds on things above and not on earthly things, serving
others as we have been served by You,

grant us, good Lord.

That we may dwell with You forever in the new creation as citizens of the
heavenly Jerusalem, together with all the saints,

grant us, good Lord.

Christ, the Lamb of God, who takes away the sin of the world,

have mercy on us.

Christ, the Lamb of God, who takes away the sin of the world,

have mercy on us.

Christ, the Lamb of God, who takes away the sin of the world,

grant us Your peace.

O Lord,

have mercy.

O Christ,

have mercy.

O Lord,

have mercy. Amen.
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Our Father...

Benedicamus and Benediction
Let us bless the Lord.
Thanks be to God.
The grace of our Lord *}+ Jesus Christ, and the love of God, and the communion

of the Holy Spirit be with you all.
Amen.
Postlude
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